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АУДИТОРСЬКИИ ЗВIТ

Адресат
, . Нацiона.гlьний банк УкраiЪи
о Акцiонери та керiвництво ПрАТ кСК кЕНЕРГОРЕЗЕРВ>;
. Учасникам та керiвницгво ТоВ (кУА (APIBO ЕССЕТ МЕнЕДкМЕНТ>;
о Учасникам та керiвilицгво ТоВ ФК кРIКАР.Щ>

звIТ щодо дудитУ комБшIовдноi ФIнднсовоi звIтностI

Щумка 
t

ми провели аудит комбiнованоi фiнансовот звiтностi Небанкiвсьkоi фiнансовот групи "ApIBo "

Склад групи :

о привдтнЕ АкrцонЕрнЕ товАриство СТРАХОВА KOMIIAHUI кЕНЕРГОРЕЗЕРВ>;

О ТОВДРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДIОВIДАJЪНIСТЮ "КОМПАНUI З УПРАВЛIННЯ
АКТИВАМИ KAPIBO ЕССЕТ МЕНЕЛДМЕНТ).
r товдриство з оБмЕжЕноЮ ВIДIОВIДАJЪНIСТЮ кФIНАНСОВА KOMIIAHUI
(РIКАРД)

комбiнована фiнансова звiтнiсть називаеться консолiдованою згiдно з вимогами <<положення про

порядок нагляду на консолiдованiй ocHoBi за небанкiвськими фiнансовими групами), затвердженого

nobrurouoo Правлiння Нацiонального банку УкраrЪи вiд 2 грудня 2021 року J\b 128 (кПостанова

N9128)), та скJIадаеТься з комбiнованого (консолiдованого) балансу (звiry про фiнансовий стаН) на З1

груднЯ 2022 року, комбiнованих (консолiдованих) звiтiв про фiнансовi результати (звiry про сукупний

йlд), про рух грошових коштiв ( за прямим методом) та про власний капiтал за piK, що закiнчився

зазначеною датою, i примiток, вкJIючаючи стислий викJIад значущих облiкових полiтик та iншу

пояснюваJIьну iнформацiю (далi <<комбiнована фiнансова звiтнiсть>).

на нашу думку, комбiнована фiнансова звiтнiсть, що додаеться, скJIадена у Bcix суттсвих аспектzrх

вiдповiдно до основи скJIадання, описаноi у Примiтцi 2 до комбiнованот фiнансовоi звiтностi,

вк.JIючаючи вимоги Постанови Ns 1 28

Основадля думки

Ми провеЛ и аудLlТ вiдповiднО до МiжнаРодних стандартiв аудla:ry (кМСА>). Нашу вiдповiдальнiсть

згiдно з цими стандартами викJIадено в роздiлi квiдповiдальнiсть аулrгорiв за аудит комбiнованоi

фiнансовоi звiтноотil> нашого звiry. Ми е незалежними по вiдношенню до НебанкiвськоТ фiнансовоi
l



групи згiдно е Мiжнародним кодексом етики професiйних бухгалтерiв (включаючи Мiжнароднi

стандарти незалежностi) Ради з Мiжнародних стандартiв етики для бухга.llтерiв (кКодекс РМСЕБ>) та

етичними вимогами, застосовними в УкраiЪi до нашого аудIfry комбiнованоi фiнансовоТ звiтнОСТi, а

також виконали iншi обов'язки з етики до цих вимог та Кодексу РМСЕБ. Ми вважаемо, що отриманi

нами аудиторськi докази е достатнiми i прийнrгними для використання ix як основи для нашоi думки.

Пояснювальний параграф- Оспова складанпя та обмежепня на впкорпстання.

Ми звертасмо уваry на Примiтку 2,у якiй описано основу бухгалтероького облiку, вкJIючzlючи пiдхiд до

скJIадання комбiнованоТ фiнансовоi звiтностi та цiлi ii' складання. Хоча фiнансова звiтнiсть, що

додасться, називаеться консолiдованою згiдно з вимогами Постанови J\Ъ128, що також зазначено у
Примiтцi 2, вона призначена для подання комбiнованих фiнансового стану, фiнансових результатiв i

грошових потокiв суб'ектiв господарювання пiд спiльним контролем, якi угворюють НебаНКiВську

фiнансову груrry. Комбiнована фiнансова звiтнiсть була сшlадена викJIючно з метою допомог-ги

Небанкiвськiй фiнансовiй групi забезпечи:ти вiдповiднiсть вимогам Постанови Jф128 щодо фiнансового
звiryвання. Внаслiдок цього комбiнована фiнансова звiтнiсть може бути не застосовною для iнших

цiлей. Наш звiт призначений виключно для Небанкiвськоi фiнансовоi групи та Нацiонального банку

Украiни i не повинен використовуватися будь-якими iншими сторонами, KpiM зазначених. Нашу думку

не було модифiковано щодо цього пцтання

Суттсва невпзначенiстьо що стосу€ться безперервностi дiяльшостi

звертаемо уваry на примiтку б та примiтку З7 до фiнансовот звiтностi, якi вказують на те, що 24 лютого

2022 року Росiйська Федерацiя здiйснила вiйськовий напад на YKpa'r'Hy.

I_{i подiт або умови, а також iншi питаннrI, викJIаденi в Примiтках б i 37, вказують на те, що вiйна з

росiею та шкодц яка завда€ться Украiъi щодш, € значним фактором невизначеностi. Станом на дату
затвердження цiеI комбiнованот фiнансовот звiтностi керiвниrцво Групи не маеtможливостi у повному

обсязi оцiнl,rги остаточний вIuIив цього вторгнення в ykpaiý tra спiвробiтникiв, фiнансовий стан та

результати дiяльностi Групи. Група також не може прогнозувати тривалiсть вiйни, можливiсть

посилення ij irrгенсивноотi або вIIлив мiграчii населенЕя на свою дiяльнiсть, Щi обставини являють

собою фактор невизначеностi поза коЕгролем Групи i вказують на те, що icHye суггсва невизначенiсть

яка може поставити пiд cyMHiB здатнiсть Групи продов}кувати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi.

вiдповiдальнiсть управлiнського персоналу та тих, кого надiлено найвищимп повновшкеннями за

копсолiдовану фiнансову звiтнiсть

УправлiнськиЙ персонаJI несе вiдповiдальнiстЬ за, скJIаданнJI комбiнованоi фiнансовоТ зрiтностi

вiдповiдно до основи скJIадання, описаноi у Примiтцi 2, включаючи вимоги Постанови J\b128.

комбiнована фiнансова звiтнiсть MicTr,mb агреговаIIу фiнансову iнформачiю щодо Небанкiвськоi

фiцансовоi групи i пiдготовлена на ocHoBi фiнансових даних, що ведлься суб'ектами господарювання

Небанкiвськоi фiнансовоТ групи. Вiдповйа;lьнiсть управлiнського персонаIry вкJIЮчас визначеннЯ

прийнятностi основи скJIаданшI та оцiнку системи внутрiшнього кокгролю, яку управлiнський персонал

u"arurua потрiбною для того, щоб забезпечити скJIадання комбiнованоi фiнансовоТ звiтностi, що не

мiстить сутгсвих викривлень внаслiдок шахрайства або помилки

при складаннi комбiнованоi фiнансовоi звiтностi управлiнський персонitл несе вiдповiдальнiсть за

оцiнку здатностi Небанкiвськоi фiнансовоi групи продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi,

розкривilючи, де це застосовано, питання, що стосуються безперервностi дiяльностi, та використовуючи

припущення про безперервнiсть дiя.пьнQстi як основи для бухгалтерського облiку, KpiM випадкiв, якщо

управлiнський персонаJI або плануе лiквiдувати Небанкiвську фiнансову груtry, чи припинити

дiяльнiсть, або не мас iнших реальних аJIьтернатив цьому.



Ti, кого надiлено найвищими' повнова)кеннями, несуть вiдповiдальнiсть за

фiнансового звiryвання Небанкiвськоi фiнансовоТ групи.

. отримуемо розумiння заходiв внутрiшнього контролю, що
аудиторських процедур, якi б вiдповiда.пи обставинаNI, а
ефективностi системи внутрiшнього коЕtролю;

вйповiдальнiсть аудитора за аудпт комбiновапоi фiнансовот звiтностi

Нашими цiлями е оцимаши обlрунтованоТ впевненостi, що комбiнована фiнансова звiтнiсть } чiлому
не мiститЬ суггевогО викривленНя внаслiдоК шахрайства або помилКи, та вигIуск звiry аудrгор4 який
мiстить нашу думку. Обцрунтована впевненiсть с високим piBHeM впевненостi, проте не гарантус, що
аудит, проведений вiдповiдно до МСА, завжди виlIвить суттеве викривлення, якщо таке icHye.
Викривлення мож)дь буги результатом шахрайства або помилки; вони вв€Dкutються с)rггевими, якщо
окремо або в сукупностi, як обцрунтовано очiкуеться, вони мо}Iýль впливати на економiчнi рiшення
користувачiв, що приймаються на ocнoBi цiеi фiнансовоТ звiтностi.
Виконуючи аудъlт вiдповiдно до вимог мсА, ми використовуемо професiйне судженIfi та професiйний
скеггицизм протягом усього завданшI з аудI{ry.

KpiM того, ми:
. iдеrrгифiкуемо та оцiнюемо ризики сутгсвого викривленЕя консолiдованоi фiнансовоТ звiтностi
. внаслiдок шахрайства чи помилки, розробляемо та виконуемо аудиторськi процедури у вiдповiдь на

цi ризики, а також отримуемо аудиторськi докази, що е достатнiми та прийнятними для
ВИКОРИСТаНня ik як основи для нашоТ ryмки. Ризик невиrIвлення сутгевого викривлення внаслiдок
ШаХРаЙСТВа е вищим,, нiж для викривлення внаслiдок помиJIки, оскiльки шахрайство може
вкJIючати змову, пiдробку, навмиснi проtýiски, неправильнi твердження або нехтуванtя заходами
внугр iшнього контролю;

нагляд за процесом

стосуються аудLrry, для розробки
не для висловленнrI думки щодо

I
,a

О ОЦiНЮеМО ПРиЙнятнiсть застосованих облiкових полiтик ia обцрушгованiсть облiкових оцiнок i
вiдповiдних розкрlа:ггiв iнформацii, зроблених управлiнським персоналом;

. ДОХОДИмО висновку щодо прийнятностi використання управлiнським персоналом пригц/щення про
беЗПеРервнiсть дiяльностi як основи для бухга.птерського облiку та, на ocHoBi отриманих
аудI4горських доказiв, робимо висновок, чи icHyc сутгева невизначенiсть щодо подiй або умоЁ, що
може поставити пiд значниЙ cyMHiB здатнiсть Групи продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiй
ocHoBi. Якщо ми доходимо висновку щодо iснування такоi суггсitоТ невизначеностi, ми повиннi
привернуги уваry в нашому звiтi аулlтгора до вiдповiдних розкрrrггiв iнформацii у комбiнованiй
фiнансовiй звiтностi або, якщо TaKi розкриття iнформацii е ненаJIежними, модифiкувати свою
думку. Нашi зцgновки фунтуються на аудиторських доказах, отриманих до дати нашого звiry
аудlrгора. BTiM, маЙбугнi подii або умови можугь примусити Гругry припинуffи свою дiяльцiсть на
безперервнiй ocHoBi;

. оцiнюемо загальне подан[uI, структуру та змiст комбiнованоi фiнансовоi звiтностi включно з

розкриттями iнформацii, а також те, чи показуе фiнансова звiтнiсть операцiТ та подii, що покладенi
в основу il складання, так , щоб досягти достовiрного подання.

. отримуемо прийнятнi аудиторськi докази в достатньому обсязi щодо фiнансовот iнформачiт
суб'ектiв господарювання або господарськоТ дiяльностi Групи для висловленнrI думки щодо
комбiнованоi фiнансовоi звiтностi. Ми несемо вiдповiдальнiсть за керуванЕя, нагляд та виконаннrI
аудиту Групи. Ми несемо вiдповiдальнiсть за висловJIенн;I нами аудиторськоi думки.

Ми повiдомляемо тим, кого надiлено найвищими повнов€DкенIшIми, iнформацiю про
запланований обсяг i час проведення аудиту та суггевi аудиторськi результати, вкJIючаючи буль-якi
значнi недолiки системи внутрiшнього контролю, виявленi нами пiд час аудlтry.

Ми також надаемо тим, кого надiлено найвищими повновЕDкеннями, твердження, що ми
викон€lли вiдповiднi етичнi вимоги щодо незалежностi, та повiдомляемо iM про Bci стосунки й iншi



питаннJI, якi могли б обцруrrговано ввzDкатись такими, Що вIIливають на нашцi незшlежнiсть, а також,
це застосовано, щодо вiдповiдних застережних заходiв.

ЗВIТ ЩОДО ВИМОГ IНШИХ ЗДКОНОДДВЧИХ ТД НОРМДТИВНИХ ДКТIВ

[оdаtпкова iнформацiя вidповidно dо сmаmmi 14 Розdiп II Закону YKpaiHa кПро ауdum
фiнансовоi звimносmi mа ауd umорсьtg diяльнiсmьу

Ми булИ призначенi на проведення обов'язкового аудlтry Групи за 2022 piK на пiдставi рiшеннянаглядовоТ Ради, (протокол б/н вiд 3l .0|.2022). Загальна безперервна трива.гliсть наших завдань з аудиту
фiнансовоТ звiтностi Групи скJIада€ 2 роки

За резульТатамИ наIIrогО аудIrry не булО виявJIено порушенrш, якi потребували б обговорень з
управлiнським персоналом Групи необхiдностi внесення u".rpa"rre"" у фiнансову звiтнiсть.

Наш звiт узгоджений з додатковим звiтом для Аудrrгорського KoMiTery Групи.

Ми не надаваJIи Групi ПОсJý/ги, забороненi законодавством.

' Ми та кJIючовий партнер у завданнi з аудlrry комбiнованоi фiнансовот звiтностi Групи станом на
3 1 грудня 2022 роцу е незалежними по вiдношенню до Групи.

ми, а також контрольованi нашот фiрмою суб'екти господарюваннjI не надавали Групi iншi нiж
обов'язковий аудит послуги, iнформацiя про якi не розкррrга у комбiнованiй фiнансовiй звiтностi.

Наш аудит проведено згiдно з МСА та вiдповiдними етичними вимогами i BiH надас наммоlкпивiсть формулювати таку Думку. Внаслiдок властивих дJIя аудlтry обмежень бiльшiсть
аудиторсьКих доказiв, на ocHoBi яких сформованi нашi висновки та на яких Цру,frryсться наша думка, €
швидше переконливими, нiж остаточними, а отже аудит не на,Щае абсолютнЬi'гараrrгii, що фiнансовазвiтнiоть не мiстить викривлень, i наш аудIаlг не гарантуе майбугню життездатнiсть Групи, ефективнiсть
чи результативнiсть ведення справ Групи управлiнським персон€rлом.

1 ) iдекгифiкацiйний код юридичноi особи суб' екта аудиторськоi дiяльност i: 2 126З 69 5

2) вебсаiп суб' екта аудnrгорськоi дiяльностi : wrлrw.mas-audit. com. ua

3) дата та номер договору на проведення .01.202з, Nь2

4) дата початку та дата закiнчення З .0 1.202Зр. по 28.04.202Зр.

Ключовий партнер
з аудиту, результатом якого е
незЕUIежного аудитора Лазоренко Майя Володимирiвна
(номер реесmрацi| у Peecmpi ауduпорiв l

XapKiB, бl045, УкраТна

,Щата аудrтгорського звiry незалежного ауди:гора: 28 квiтня 202З року
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